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Введение
Актуальность выбранной темы состоит в том, что работ посвященных данной теме очень мало. Проблема происхождения показателей множественности в современном историческом языкознании привлекла к себе значительное внимание. Грамматические категории, представляя общие и существенные свойства языка, не могут не отразить различие языков и их развитие. Все многообразие различий грамматических категорий в языках сводится к двум основным видам.

Во-первых, языки отличаются друг от друга самим наличием или отсутствием грамматических категорий. Так, например, категория рода существительных имеется в славянских и в большинстве других индоевропейских языков. Однако она отсутствует в монгольских, тюркских языках; ее нет и в некоторых индоевропейских языках, например в английском и армянском. Во-вторых, языки, имеющие аналогичные грамматические категории, отличаются друг от друга средствами выражения грамматических значений, парадигмой и типом категории (морфологическая, лексико-грамматическая, синтаксическая).

Сравнение основных грамматических категорий существительных русского, немецкого и французского языков показывает, что в них имеются категории числа и рода; французские существительные не склоняются. Во всех этих языках имеется два числа: единственное и множественное. Однако в русском языке формы множественного числа образуются при помощи флексий, тогда как в немецком и французском языках используется артикль, а также формообразующий аффикс и умляут.

Целью работы является, во-первых, сопоставление выражения множественности в английском и калмыцком языках. Во-вторых, выявить общие и различные черты в образовании категории числа в грамматике данных языков.

При работе над данной работой были использованы в комплексе различные методы, основными из которых являются сравнительный, описательный. Анализ материала основан на подходе к языковым явлениям с точки зрения калмыцкого и английского языков.
Объектом исследования являлась грамматическая категория множественности в английском и калмыцком языках. 

Практическая значимость данной работы – применение на факультативных занятиях при работе с одаренными детьми. 
Основная часть

Глава 1. Категория множественности в монгольских языках
1.1 Типы множественности в монгольском языке
Принимая во внимание два семантических знака «считаемость-несчитаемость», которые далеко неоднородны по своему значению, можно выделить несколько типов множественности.
Первый тип множественности- собирательная, то есть сращенная, сплошная, непрерывная и противопоставляемая дискретной, прерывной. В словах дискретной множественности таких как «цан»- сани, «шалвр»- брюки видно, что множество состоит из двух единиц. 

Второй тип множественности – паукальная множественность, которая охватывает группу предметов, характеризуемую неопределенно-количественными словами, обозначающими большую или меньшую совокупность – «дала цасн»- много снега, «кесг дегтр»- много книг.

Третий тип множественности – предположительная множественность, представляющая собой такую совокупность, которая может быть рассечена на энное количество частей, причем некоторое количество этих частей изъято из совокупности и обозначает предположительное количество предметов - аад, -гаад-арвад, - по десять, тавад-по пять. 

1.2. Категория числа существительных в калмыцком языке
В калмыцком языке так же, как и в русском, категория числа существительных выражает количество и число предметов, обозначаемых существительными. Различают  две формы числа: единственное число, указывающее на один предмет (город - балһсн, окно- терз, книга- дегтр), и множественное, указывающее на несколько предметов, начиная с двух и выше (города-балһсд, окна- терзмүд, книги- дегтрмүд).

1.2.1. Слова, употребляемые только в форме единственного числа
В калмыцком языке только в форме единственного числа употребляются существительные, обозначающие:

а) сыпучие или жидкие вещества:

усн(вода)                           давсн(соль)                            махн(мясо)

б) отвлеченные понятия, обозначающие качество, действие или состояние.

Нөр(сон)                                                            кишг(счастье)

в) имена существительные процессные, образованные посредством аффиксов –лһн, -ан, -ән.
Умшлһн(чтение)                                              түлклдән(толкотня)

г) единичные собственные имена:

Нарн(солнце)                                                   Бемб(сатурн)
1.2.2. Слова, образующие множественное число морфологическим способом
Категория числа в калмыцком языке может выражаться двумя способами: морфологическим и синтаксическим. Морфологический способ заключается в том, что единственное число не имеет показателя, а множественное число образуется путем прибавления к основе слова аффиксов: –муд(-мүд), -уд(-үд), -чуд(-чүд), -нр, -д, -с. 
Употребление этих аффиксов строго дифференцировано и зависит от конечных звуков основ существительных и от  семантики.
1. Аффикс –нр  получают имена, обозначающие только людей, их профессию, специальность, или выражающие родственные отношения между ними. Этот аффикс присоединяется к именам с конечным любым гласным и согласным, за исключением р, г, с, к, н, ӊ. Например,

а) слова, выражающие родственные отношения:

ах (брат) – ахнр (братья)                                                     эгч ( сестра) – эгчнр (сестры)

эцк ( отец) – эцкнр ( отцы)                                                 эк (мать) – экнр (матери)

б) слова, показывающие профессию и специальность людей: 

хөөч (чабан) – хөөчнр (чабаны)                                  багш (учитель) – багшнр ( учителя)

2. Аффикс –д получают имена с конечным неустойчивым н. Этот конечный “н”  называется неустойчивым, так как при присоединении аффиксов выпадает в некоторых падежах. Аффикс –д получают обычно имена, относящиеся к первой группе склонения:

Модн (дерево) – модд (деревья)                                 Мөрн (конь) – мөрд (кони)

Хөн (овца) – хөд (овцы)                                             Машин (машина) – машид (машины)

3. Аффикс –муд (-мүд) приобретают:

а) имена с конечным согласным в своей основе за исключением м, б, в, ӊ.b Данный аффикс обычно получают имена, относящиеся ко второй группе склонения:

һар (рука) – һармуд (руки)                                           хош (стан) – хошмуд (станы)

б) Имена с необозначенными на письме конечными редуцированными гласными, в основу которых входят не более трех ясных звуков, а также односложные слова с конечным г:

чон (волк) - чонмуд (волки)                                          үг (слово) – үгмүд (слова)

толь (зеркало) – тольмуд (зеркала)                               тууль (сказка) – туульмуд (сказки)

4. Аффикс  -с  получают:
а) имена с конечным ясным гласным в своей основе, т.е. слова третьей группы склонения:

така (курица) – такас (курицы)                                     то (число) – тос (числа)

көрә (пила) – көрәс (пилы)

б) имена с конечными редуцированными гласными, основа которых состоит из нескольких согласных звуков, т.е. со скоплением нескольких согласных  и слова с конечным м, в, б:

шалһ (коса) – шалһс (косы)                                                күрн (хорек) – күрнс (хорьки)

бахн ( столб) – бахнс (столбы)                                           терз (окно) – терз (окна)

5. Аффикс –уд (-үд) получают:
а) имена с конечным г, к, основа которых состоит из сочетания четырех и более ясных звуков. Эти имена относятся ко второй группе склонения:

зург (рисунок) – зургуд (рисунки)                       колхозник – колхозникүд (колхозники)

б) имена с конечным ӊ. Эти имена также относятся ко второму склонению. В них перед аффиксом –уд (-үд) употребляются вставной  -г-:

сөң (тост) – сөңгүд (тосты)                         аң (зверь) – аңгуд (звери)

1.2.3 Слова, образующие множественное число синтаксическим способом
Кроме аффиксального или морфологического способа выражения категории множественности, существует ещё синтаксический способ. В калмыцком языке синтаксический способ – это такой способ выражения числа, когда в качестве определений при имени существительном выступают числительные или такие слова, как: олн (много), кесг (несколько), цөн (мало). При этом имена существительные не принимают аффикса множественности:

мөрн (конь) – тавн мөрн (пять коней)                 күн (человек) – хойр күн (два человека)

хөн (овца) – дала хөн (много овец)                      мал (скот) – олн мал (много скота)

Со значением собирательной множественности в калмыцком языке употребляются некоторые парные слова типа:

элгн-садн (родня)                                                            унҗг-санҗг (остатки)

зер-земш (овощи)                                                            керг-үүл (дела, мероприятия)

В калмыцком языке отсутствуют имена существительные, которые употреблялись бы только во множественном числе, поэтому заимствованные слова из русского языка, имеющие только множественное число, в калмыцком языке осваиваются в формах единственного и множественного чисел:

часы – час, но часмуд  (часы)

каникулы – каникул, но каникулмуд (каникулы)

Изменения заимствованных слов по числам подчиняются законам калмыцкого языка.  

Глава 2. Выражение множественности в английском языке
Грамматическое выражение единичности в системе имени существительного английского языка выражается обычно нулевой флексией. Грамматическая категория множественного числа выражается окончанием множественного числа.
Грамматическая категория числа передает противопоставление единичного к не единичному и отражает объективно существующую единичность и множественность предметов. Ceма множественности в английском языке представлена морфемами числа -s[-s] и -[z], es[-iz] (dream – dreams, day – days, potato – potatoes) и в очень ограниченном числе существительных чередованием гласных или согласных (foot – feet, man – men, wife – wives и т. д.). 

В английском языке имеются два числа: единственное и множественное.  Категория числа, как отражающая количественные отношения между реальными предметами, естественно привязана к имени существительному.
Существует один продуктивный способ образования формы множественного числа  и немногие пережиточные непродуктивные типы. 

1. Имена существительные образуют множественное число путем прибавления к форме единственного числа окончания –s, которое произносится как [z] после звонких согласных и после гласных и как [s] после глухих согласных:

        Room (комната)                               rooms [rumz] 
        Book (книга)                                     books [buks]
2.  Имена существительные, оканчивающиеся в единственном числе на –ss, -x, -sh, -ch, т.е. оканчивающиеся на свистящий или шипящий звук, образуют множественное число путем прибавления окончания –es к форме единственного числа. Окончание –es произносится как [iz]:
         Class (класс)                                     classes [‘kla:siz]

         Box (коробка)                                  boxes [‘boksiz]
3. Имена существительные, оканчивающиеся в единственном числе на –у с предшествующей согласной, образуют множественное число путем прибавления окончания –es, причем y меняется i:

          City (город)                                        cities

          Army (армия)                                    armies
К непродуктивным относится так называемая слабая форма множественного числа: children, oxen, а также небольшая группа слов, сохранивших древний способ образования множественного числа – изменение корневого гласного: man-men, tooth-teeth, foot-feet, goose-geese. Этот способ также непродуктивен. 

В английском языке имеется группа существительных, не изменяющих своей формы во множественном числе. К этой группе относятся:
1) Некоторые названия животных, птиц, рыб: sheep, deer, swine, snipe, dace, mackerel, cod, trout и др. 

2) Существительные, обозначающие количество, которые могут употребляться в неизменяемой форме, если им предшествует числительное: two dozen, three hundred; … two or three couple of business-talkers walked slowly up and down (Dick). 
3) Существительные, обозначающие меру, а также названия денежных единиц. Неизменяемая форма употребляется в тех случаях, когда за названием данной единицы следует название более мелкой единицы:  two pound ten (shillings); He is five foot eight (inches).
4) Вещественные и отвлеченные существительные: sugar (сахар), iron (железо), love (любовь), friendship (дружба).
5) Названия наук, оканчивающиеся на –ics (mathematics, physics, phonetics и т.п.) употребляются со значением единственного числа, хотя и имеют форму множественного числа: Phonetics is a branch of linguistics.- Фонетика- отдел лингвистики.
Некоторые существительные имеют только форму множественного числа; сказуемое при подлежащем, выраженном таким существительным, стоит в форме множественного числа (так называемые pluralia tantum); например:contents (содержание), belongings, outskirts, scissors (ножницы), spectacles (очки), trousers (брюки), scales (весы), tongs (шипцы).
Наконец, существительные news, gallows, summons согласуются с глаголом-сказуемым в единственном числе.

Некоторые существительные в форме множественного числа отличаются по значению от этих же существительных в форме единственного числа: advice “совет”- advices “сведения”, manner “способ”- manners “умение держать себя” и т.д.

Для выражения множественности также в английском языке служат слова типа many, much, a lot of, plenty of, обозначающие много, множество. При этом выражение a lot of употребляются с любыми существительными и в любых типах предложений, слово many — только с исчисляемыми существительными в основном в отрицательных предложениях, выражение plenty of употребляется с любыми существительными, но только в утвердительных предложениях, much — только с неисчисляемыми существительными и только в отрицательных и вопросительных предложениях.

How many cars are you going to buy?
Сколько машин ты собираешься купить?

We are going to have a lot of cars.
Мы будем иметь много машин.

На синтаксическом уровне значение количества выражается количественно-именными словосочетаниями: many books; five books; предложными сочетаниями со значениями единичности: a piece of; one of и множественности: a number of; an amount of; сочинительным рядом: brother and sister, который является косвенным показателем количества, отражающим последнее не своим содержанием, а формой.  

Категория числа представляет собой единство морфологических и синтаксических характеристик слова. Это отражается в том, что морфологическая категория единственного числа синтаксически соответствует единственному числу, в свою очередь, категория множественного числа по своим синтаксическим связям соответствует множественному числу.      

Согласование глагола с субъектом в числе означает, что единица числа, которая семантически присутствует в существительном подвергается редистрибуции, так что она постсемантически выступает в глаголе. Таким образом,  в предложениях The child is singing  и The children are singing различие между  is и are также отражает различие, семантически заключенное в существительном child, которое и сохраняется в нем (child vs. children), повторяясь в постсемантическом глаголе be [Чейф 1975,  с. 65].   

Таким образом, в современном английском языке существуют различные  способы выражения единичности или множественности на разных языковых уровнях. Формы единственного числа могут выражать не только числовое значение единичности, но и целостную совокупность, собирательная совокупность, в свою очередь  противостоит раздельной множественности, что находит отражение в форме множественного числа сказуемого. Форма множественного числа подлежащего может выражать множественность в различных ее аспектах. Грамматическое значение множества не только обозначает множество отдельных предметов и явлений, оно также может включать в себя множество единиц, составляющих одно целое, что находит отражение в форме единственного числа сказуемого. Если оно имеет значение раздельного множества отдельных единиц, то это выражается в согласовании подлежащего со сказуемым во множественном  числе.
Заключение

Сопоставительное изучение категории множественности разноструктурных языков – калмыцкого и английского – показало их различия и общие черты в данном аспекте языка. Обращает внимание то, что в обеих языковых системах есть слова, которые употребляются в единственном числе, но в то же время имеют значение множественности. Общим примером могут быть слова шикр и sugar, которые переводятся на русский как сахар. Как правило, в этом случае речь идет об отвлеченных и неисчислимых понятиях. Однако в калмыцком языке есть понятие паукальной множественности, которая подразумевает степень значения «множество»: дала цасн. В английском языке, в свою очередь, выражение множественности в словоформе единственного числа касается и конкретных предметов и объектов. Например, слово sheep – овца, во множественном числе не претерпевает каких-либо формальных изменений.

В обоих языках существует понятие собирательной множественности. Оно выражается в единственном числе как в английском, так и в калмыцком языке. Но только в английском собирательность может быть разделительной или объединительной. Как следствие, такие слова имеют значение единственного или множественного числа. Кроме того, в английском языке существуют слова, которые в одном случае имеют значение собирательности, а в другом – единичности.

Выражение категории числа в обоих языках сходно. В калмыцком и английском языке значение множественного числа выражается аффиксально – морфологическим способом, а также с использованием числительных и местоимений – синтаксическим способом. 
Результат работы имеет промежуточный характер и в дальнейшем может стать основой для более глубокого изучения двух данных языков.
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